
Que ce soit pour les 
affaires ou pour le 
plaisir, montez à bord!

Pour plus d’information ou 
pour vos réservations : 

Nunavik Rotors
Téléphone : (819) 964-1185
Télécopieur :  (819) 964-1188     
                     

Urgences 
(après les heures régulières)
Téléphone : (819) 964-2007
 (819) 964-0034

Nunavik Rotors, détenu et exploité 
par des intérêts locaux, vous garantit 
un service fiable. De plus, pour mani-
fester notre engagement à l’égard de 
la région, nous faisons des évacua-
tions médicales et des autres situations 
d’urgence notre priorité.

À partir de Kuujjuaq, la plaque 
tournante du transport au Nunavik, 
nous vous offrons un accès rapide dans 
toute la région et les territoires voisins.

Based in Kuujjuaq, Nunavik’s 
transportation hub, we offer quick 
access to the entire region and 
surrounding areas.

Whether for business 
or pleasure, come fly 
with us.

For more information or 
reservations call:

Nunavik Rotors
Tel.: (819) 964-1185
Fax: (819) 964-1188

Emergency (after working hours)

Tel.: (819) 964-2007
 (819) 964-0034

Locally-owned and operated, Nunavik Rotors 
provides reliable service.  Moreover, we make 
medivacs and other emergencies our priori-
ties-just another sign of our commitment to 
the region.

wkgw8Nk5 N7uiE/sJ6 wq3Ctbs5hil, 
kN[7u douÅø5 WA5pyxD8Nd6, ≈8ixJ3bi6 
xyqtA9l swmN3goEî5, yK9ost?5bK5.  
bf5nst5yJ6 xJw8NiK8i kN[7u.

ƒ5Jxü5hi, kN[s2 g5b[9MEzi, hv5gf5 
sXwt5yA8NdA5 kN[7j5 x7ml cibq8k5.
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 À BORD!

WNhZ3∆ozZlx3X5 
whmw8Nei3∆Zlx3X¬8î5, kN[7u 
douÅø5 xgc5bix3ct5.

gryQx5yxDmA[5 sçMA8Ndt5 sKz:

kN[7u douÅø5
sçMstz: (819) 964-1185
hv5gƒDtz: (819) 964-1188
swmN3gco3X5 GWNh8ND8Nwt9lAH

sçMstz: (819) 964-2007
  (819) 964-0034
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Whether for business or 
pleasure, come fly with us.

Pour l’exploration 
géologique ou scientifique, 
le plaisir ou l’aventure, 
choisissez Nunavik Rotors.  

For geological or scientific exploration, 
pleasure or adventure, travel with 
Nunavik Rotors. 

s/C8ixi3j5, cspn3ij5, eu3DZM8ij9¬î5 
kN[s2 douÅzA5 czbc5bMzKt5.

WNhZ3∆ozZlx3X5 
whmw8Nei3∆Zlx3X¬8î5, 
kN[7u douÅø5 
xgc5bix3ct5.

Que ce soit pour les

  affaires ou pour le plaisir, 
montez à bord !

Nunavik Rotors offre à sa cli-
entèle un service exemplaire 
depuis 1998. Notre ASTAR 
350 est un hélicoptère à tur-
bine à large fuselage pouvant 
accueillir diverses charges, 
des marchandises ou des 
passagers (cinq maximum). 
Sa vitesse et sa portée sont 
inégalées dans cette catégo-
rie d’appareils.

Nunavik Rotors has been providing 
exemplary service since 1998.  Our 
ASTAR 350 is a turbine-powered 
helicopter with a wide-body cabin 
for versatile payload requirements, 
cargo or passengers (five maximum).  
Its speed and range are unmatched 
in this class of machine.

kN[7u douÅø5 ß5gCst5nyxu4 
WA5pic3ymo3g6 !((*-ui.  
douÅoK5 (ASTAR 350) wlx iDgJ5yxa5hi 
sy[c5yxg6 wk8i Wdti9¬î5. 
hv8iz ci1qgj9l czbA8Niz 
x5pQ/s1q©K6 douÅosctuk5.
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